
SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS - LONG RANGE ARMS
35MM SEND-IT MOUNTING RING

The Long Range Arms Send It Scope Tube Mounting Rings are specifically
designed to allow owners of the company's innovative Send iT rifle-leveling
system to attach their levels to all standard riflescope tubes. The rings are
machined from aluminum, feature a matte-black finish and can attach levels
to the tube vertically or horizontally. Rings are available to fit optic tubes with
diameters of 1 inch, 30mm and 34mm.

Attributes

Name: LONG RANGE ARMS 35MM SEND-IT MOUNTING RING
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010209
Mfr. No.: 107195-BLK
Finish: Black
Tube Size: 35mm
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 682157410422
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Sicherheitshinweise für die SEND IT SCOPE TUBE
MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 35mm
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 35mm.
Diese Montageringe sind speziell für die Verwendung mit dem innovativen Send iT GewehrNivellierungssystem
entwickelt worden. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie die Montageringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsstandards und richtlinien, die für den Einsatz von Schusswaffen
und Zubehör gelten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Überprüfen Sie das Zielfernrohr und die Montageringe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist, um eine präzise Zielerfassung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Alkohol konsumiert haben oder unter dem Einfluss von
Drogen stehen.
Tragen Sie bei der Verwendung von Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Gehörschutz und Schutzbrille.
Verwenden Sie die Montageringe nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
Schraubenschlüssels und eines Schraubendrehers.
Überprüfen Sie, ob die Montageringe die richtige Größe für Ihr Zielfernrohr haben (1 Zoll, 30 mm
oder 34 mm).

Installation2.

Entfernen Sie das Zielfernrohr vorsichtig aus der Verpackung.
Platzieren Sie die Montageringe auf dem Zielfernrohrrohr und richten Sie sie so aus, dass sie sicher
und stabil sind.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie Überdrehen, um Schäden zu vermeiden.

Nutzung3.

Montieren Sie das Zielfernrohr mit den Montageringen auf Ihrem Gewehr gemäß den Anweisungen
des Herstellers des Gewehrs.



Überprüfen Sie nach der Montage die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie
gegebenenfalls Anpassungen vor.

Nach der Nutzung4.

Reinigen Sie die Montageringe regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Bringen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll, es sei denn, es gibt spezifische Richtlinien
dafür.
Überprüfen Sie die örtlichen Recyclingmöglichkeiten für eine umweltfreundliche Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnellere Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG
RANGE ARMS 35MM Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Long Range Arms Send It Scope Tube Mounting Rings. These rings are designed to
securely attach levels to standard riflescope tubes, enhancing your shooting experience. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Inspect the mounting rings before each use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the installation instructions carefully to avoid potential hazards.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the rings only with compatible riflescope tubes (1 inch, 30mm, 34mm, and 35mm).
Ensure that the mounting rings are securely tightened before use to prevent accidental detachment.
Avoid overtightening, which may damage the rings or the riflescope tube.
Do not modify or alter the mounting rings in any way.
Use caution when handling tools during installation to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other required equipment.
Ensure a clean and stable workspace.

Installation:2.

Identify the correct size of the mounting rings for your riflescope tube.
Align the mounting rings with the desired position on the riflescope tube.
Secure the rings to the tube by tightening the screws evenly.
Check that the levels are attached securely in either a vertical or horizontal orientation.

Usage:3.

Once installed, verify that the levels are functioning correctly before use.
Regularly check the tightness of the mounting rings during use and after transportation.
If any issues arise, discontinue use immediately and inspect the product.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Long Range Arms Send It Scope Tube
Mounting Rings, please refer to your retailer or manufacturer’s website for support.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Montaje del Tubo de Mira Long Range
Arms Send iT
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Montaje del Tubo de Mira Long Range Arms Send iT. Este producto está
diseñado para facilitar el acoplamiento de niveles a tubos de miras estándar. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es fundamental seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifica que el producto esté en buen estado antes de cada uso.
Si observas algún daño o defectos, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de daño personal si el producto no se utiliza correctamente.
Posibilidad de daño al equipo si no se instala adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que los anillos de montaje estén correctamente ajustados antes de usar el rifle.
No sobrecargues el sistema de montaje; sigue las especificaciones del fabricante.
No utilices el producto si las piezas están desgastadas o dañadas.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre protección ocular adecuada al manipular el rifle y el sistema de montaje.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Anillos de Montaje:1.

Coloca el tubo de la mira en los anillos de montaje.
Asegúrate de que el diámetro del tubo sea compatible (1 pulgada, 30mm o 34mm).
Ajusta los anillos de montaje de manera que el tubo esté seguro, pero evita apretar en exceso.

Acoplamiento del Nivel:2.

Decide si deseas acoplar el nivel de forma vertical u horizontal.
Asegúrate de que el nivel esté correctamente alineado antes de fijarlo.
Verifica que el nivel esté seguro antes de utilizar el rifle.

Uso del Producto:3.



Utiliza el rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Realiza un chequeo de seguridad antes de cada uso para asegurarte de que todo esté en su lugar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, se recomienda que contactes a un
profesional o al fabricante del producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante al hacer tu consulta.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas pautas, no solo proteges tu
bienestar, sino también el de quienes te rodean. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad
a través de plataformas oficiales y reporta cualquier producto que consideres inseguro.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Montage
de Tube de Lunette Long Range Arms Send It
Introduction
Félicitations pour l'achat des anneaux de montage de tube de lunette Long Range Arms Send It. Ce produit est
conçu pour améliorer la précision de votre tir en permettant une installation sécurisée de niveaux sur vos tubes
de lunette. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et
d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité, etc.) qui
pourraient compromettre son intégrité.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer les anneaux, lis attentivement toutes les instructions.
Ne dépasse pas le diamètre de tube recommandé (35mm pour ce produit).
Utilise uniquement les outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les anneaux ou le
tube.
Assuretoi que les niveaux sont correctement fixés avant d'utiliser la lunette.
Ne force pas les anneaux sur le tube pour éviter de l'endommager.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, clé Allen, etc.).
Vérifie que le tube de lunette est propre et exempt de débris.

Installation des Anneaux :2.

Positionne les anneaux sur le tube à l'endroit souhaité.
Utilise les vis fournies pour fixer les anneaux. Assuretoi qu'ils sont bien serrés, mais ne les force
pas pour éviter d'endommager le tube.
Vérifie que les niveaux sont bien alignés verticalement ou horizontalement selon tes préférences.

Utilisation :3.

Une fois les anneaux installés, teste la stabilité des niveaux avant de commencer à tirer.
Si tu remarques un mouvement ou un jeu, resserre les vis des anneaux.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région pour l'aluminium et les autres
matériaux.
Si le produit est endommagé ou usé, contacte un centre de recyclage local pour des conseils appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations fournies
par le fabricant ou le distributeur. Assuretoi de disposer d'une ligne de contact en cas de problème de sécurité.

Nous te remercions d'avoir choisi les anneaux de montage de tube de lunette Long Range Arms Send It. En
suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de ton équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di
Montaggio Send iT Scope Tube
Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli di montaggio per tubi ottici Long Range Arms Send iT. Questo prodotto è
progettato per garantire una facile installazione e un uso sicuro dei sistemi di livellamento fucile Send iT. È
importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla sempre che gli anelli di montaggio siano in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il diametro del tubo ottico sia compatibile con gli anelli di montaggio (1 pollice, 30mm o
34mm).
Non sovraccaricare gli anelli di montaggio: segui le specifiche del produttore.
Utilizza solo attrezzi appropriati per l'installazione e la regolazione.
Non tentare di modificare o riparare gli anelli di montaggio da solo.
Assicurati che gli anelli siano fissati saldamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari (cacciavite, chiave inglese, ecc.).
Controlla che il tubo ottico e gli anelli di montaggio siano puliti e privi di detriti.

Installazione:2.

Posiziona l'anello di montaggio sul tubo ottico.
Fissa l'anello in posizione utilizzando le viti fornite.
Se necessario, regola la posizione dell'anello per garantire che sia allineato correttamente.
Ripeti il processo per l'altro anello di montaggio.

Uso:3.

Attacca il livello al tubo ottico utilizzando gli anelli di montaggio.
Controlla che il livello sia stabile e ben fissato prima di utilizzare il sistema di livellamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento degli anelli di montaggio e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti non differenziati.
Ricicla i materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di conservare la prova d'acquisto per eventuali richieste di assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro ed efficace degli anelli di montaggio
per tubi ottici Long Range Arms Send iT. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for SEND IT SCOPE TUBE
MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 35mm
Introduksjon
Takk for at du valgte Long Range Arms Send It kikkert rør monteringsringer. Disse ringene er spesialdesignet for
å feste nivåene dine til alle standard kikkert rør og sikre nøyaktig bruk av geværnivelleringssystemet. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr under installasjon og bruk.
Unngå å bruke monteringsringene hvis de er skadet eller viser tegn på slitasje.
Sørg for at nivåene er riktig festet for å unngå feilbruk.
Monter ikke ringen på et kikkert rør med en diameter som ikke er kompatibel (1 tomme, 30mm eller
34mm).
Følg produsentens instruksjoner nøye under installasjon for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle nødvendig verktøy før du begynner installasjonen, inkludert skrujern og eventuell annen
nødvendig utstyr.
Kontroller at kikkert røret er rent og fritt for smuss.

Montering2.

Plasser monteringsringen på ønsket sted på kikkert røret.
Juster ringen slik at den er i riktig posisjon for nivået.
Fest ringen med de medfølgende skruene. Sørg for at de er strammet godt, men unngå å
overstramme.

Bruk3.

Når monteringsringen er installert, plasser nivået i ringen.
Juster nivået etter behov for å sikre nøyaktig avlesning.
Kontroller at nivået er sikkert festet før bruk av kikkerten.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal gjøres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Ta kontakt med lokale resirkuleringsanlegg for informasjon om riktig avhending av aluminium og andre
materialer.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljer om
kontaktinformasjon kan finnes på produktets emballasje eller på produsentens offisielle nettside.

Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før du bruker produktet. Ved å følge disse retningslinjene, kan du
sikre en trygg og effektiv bruk av Long Range Arms Send It kikkert rør monteringsringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Montażowych Long Range Arms Send It
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni montażowych Long Range Arms Send It. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu stabilności i bezpieczeństwa podczas korzystania z systemu poziomowania Send It.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan pierścieni montażowych przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z rurkami celowników o odpowiedniej średnicy (35 mm).
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia zalecanego przez producenta.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem użytkowania.
Nie modyfikuj ani nie usuwaj żadnych części pierścieni montażowych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji:1.

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Przygotuj odpowiednie narzędzia, takie jak klucz imbusowy.

Instalacja:2.

Umieść pierścienie na rurce celownika w wybranej pozycji (pionowo lub poziomo).
Użyj klucza imbusowego do dokręcenia śrub mocujących, upewniając się, że są one dobrze
zabezpieczone.
Sprawdź, czy pierścienie są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie:3.

Korzystaj z poziomów zamocowanych w pierścieniach zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj mocowanie pierścieni podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie ekstremalnych temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co pomoże w zapewnieniu bezpiecznego użytkowania
pierścieni montażowych Long Range Arms Send It.



SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG
RANGE ARMS 35mm Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Long Range Arms Send It putken kiinnitysrenkaat. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
mahdollistamaan tason säätöjärjestelmän kiinnittämisen kaikkiin standardikiväärin kiikarin putkiin. Lue tämä
käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden kunto ja varmista, etteivät ne ole vaurioituneet.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiinnitysrenkaat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuksia.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa optiikkaputkea.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kiinnitysrenkaat putkeen pystysuoraan tai vaakasuoraan tarpeen mukaan.
Kiristä kiinnitysruuvit varovasti, jotta renkaat pysyvät tukevasti paikallaan.

Käyttö2.

Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden ja putken liitoksen kunto.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Jos huomaat ongelmia, kuten löysiä kiinnitysrenkaita, keskeytä käyttö ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuustietojärjestelmä. Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Kiitos, että valitsit Long Range Armsin tuotteen. Turvallinen ja tehokas käyttö on ensisijaisen tärkeää, ja
toivomme, että nautit tuotteestasi!



Säkerhetsinstruktioner för SEND IT SCOPE TUBE
MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 35mm
Introduktion
Tack för att du valt SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS från LONG RANGE ARMS. Dessa monteringsringar är
designade för att fästa nivelleringssystem på kikarsystemrör. För att säkerställa säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd enbart produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast monteringsringarna med kikarsystemrör som har en diameter av 35 mm.
Kontrollera att monteringsringarna är korrekt installerade innan du använder dem.
Använd inte produkten om du är osäker på installationsprocessen.
Se till att nivelleringssystemet är korrekt fäst för att undvika olyckor under användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom alla instruktioner noggrant innan du börjar.

Installation:2.

Placera monteringsringen på kikarsystemröret vid önskad position.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa ringen på röret. Se till att skruvarna är åtdragna
ordentligt, men överdriv inte för att undvika skador.
Kontrollera att ringen sitter stadigt och att nivelleringssystemet är korrekt monterat.

Användning:3.

När monteringsringen är installerad, kontrollera att nivelleringssystemet fungerar som det ska.
Använd kikarsiktet i enlighet med tillverkarens anvisningar för säker och effektiv användning.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktsinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller försäljningsstället där
produkten köptes. Se till att ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
montážní kroužky Long Range Arms Send It
Scope Tube
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní kroužky Long Range Arms Send It Scope Tube. Tento produkt je navržen
tak, aby umožnil bezpečné a efektivní připevnění úrovní k optickým tubusům puškohledů. Před použitím
produktu si prosím důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte montážní kroužky na poškození před použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt
nepoužívejte.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte montážní kroužky pouze s optickými tubusy, které mají průměr 35 mm.
Při montáži a demontáži kroužků se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neaktivní.
Při instalaci úrovní se ujistěte, že jsou pevně a bezpečně připevněny, aby se zabránilo jejich uvolnění
během používání.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nekompletní.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Zkontrolujte, zda jsou kroužky a optický tubus čisté a bez nečistot.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na požadované místo na tubusu puškohledu.
Připevněte kroužky pomocí dodaných šroubů a zajistěte je pomocí šroubováku.
Ujistěte se, že kroužky jsou správně utahovány, ale nepřetahujte je, aby nedošlo k poškození.

Použití:3.

Po úspěšné instalaci úrovní proveďte kontrolu, zda jsou správně nastaveny a pevně připevněny.
Při používání zbraně vždy dodržujte bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Montážní kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, ujistěte se, že je likvidován bezpečně a ekologicky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Je důležité mít k
dispozici kontakt pro případ potřeby.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání montážních kroužků Long
Range Arms Send It Scope Tube.
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